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(Актове, приети по силата на Договорите за ЕО/Евратом, чието публикуване е задължително)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 162/2008 НА КОМИСИЯТА

от 22 февруари 2008 година

за определяне на фиксирани вносни стойности за определяне на входната цена на някои плодове и
зеленчуци

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1580/2007 на Комисията от
21 декември 2007 г. относно правилата за прилагане на
регламенти (ЕО) № 2200/96, (ЕО) № 2201/96 и (ЕО)
№ 1182/2007 на Съвета в сектора на плодовете и зелен-
чуците (1), и по-специално член 138, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

(1) В изпълнение на резултатите от Уругвайския кръг от
многостранните търговски преговори Регламент (ЕО)
№ 1580/2007 посочва критерии за определяне от
Комисията на фиксирани стойности при внос от трети
страни на продуктите и периодите, посочени в прило-
жението към него.

(2) В изпълнение на горепосочените критерии фиксираните
вносни стойности следва да се определят на нивата,
посочени в приложението към настоящия регламент,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Фиксираните вносни стойности, посочени в член 138 от
Регламент (ЕО) № 1580/2007, се определят, както е посочено
в таблицата в приложението.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на 23 февруари 2008
година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 22 февруари 2008 година.

За Комисията

Jean-Luc DEMARTY

Генерален директор на Генерална дирекция
„Земеделие и развитие на селските райони“

BG23.2.2008 г. Официален вестник на Европейския съюз L 50/1

(1) ОВ L 350, 31.12.2007 г., стр. 1.



ПРИЛОЖЕНИЕ

към регламент на Комисията от 22 февруари 2008 година за определяне на фиксирани вносни стойности за
определяне на входната цена на някои плодове и зеленчуци

(EUR/100 kg)

Код по КН Кодове на трети страни (1) Фиксирана вносна стойност

0702 00 00 JO 74,3
MA 49,0
TN 129,8
TR 93,0
ZZ 86,5

0707 00 05 JO 190,5
MA 150,4
TR 133,9
ZZ 158,3

0709 90 70 MA 61,7
TR 110,8
ZZ 86,3

0709 90 80 EG 54,8
ZZ 54,8

0805 10 20 AR 69,8
EG 49,0
IL 53,2
MA 59,1
TN 48,1
TR 92,7
ZA 57,8
ZZ 61,4

0805 20 10 IL 99,2
MA 111,9
ZZ 105,6

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

EG 82,4
IL 75,9
MA 130,6
PK 65,4
TR 71,3
ZZ 85,1

0805 50 10 AR 48,9
EG 85,4
IL 120,2
MA 114,0
TR 118,1
UY 52,4
ZA 79,7
ZZ 88,4

0808 10 80 AR 96,3
CA 88,1
CL 63,5
CN 96,4
MK 42,4
US 110,6
ZA 106,7
ZZ 86,3

0808 20 50 AR 90,5
CN 105,9
US 122,5
ZA 109,9
ZZ 107,2

(1) Номенклатура на страните, определена с Регламент (ЕО) № 1833/2006 на Комисията (ОВ L 354, 14.12.2006 г., стр. 19). Код „ZZ“
означава „друг произход“.
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 163/2008 НА КОМИСИЯТА

от 22 февруари 2008 година

относно разрешение на препарата лантаниев карбонат октахидрат (Lantharenol) като фуражна
добавка

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския
парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно добавки
за използване при храненето на животните (1), и по-специално
член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) Регламент (ЕО) № 1831/2003 предвижда разрешаването
на употребата на добавки при храненето на животните,
наред с основанията и процедурите за издаването на
такова разрешително.

(2) В съответствие с член 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003
бе подадено заявление за разрешително на препарата,
посочен в приложението към настоящия регламент. Това
заявление бе придружено от информацията и доку-
ментите, изисквани съгласно член 7, параграф 3 от
Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) Заявлението се отнася до разрешаването на препарата
лантаниев карбонат октахидрат (Lantharenol) като
фуражна добавка за котки, който следва да се причисли
към категория „зоотехнически добавки“.

(4) В становището си от 18 септември 2007 г. Европейският
орган за безопасност на храните („Органът“) заключи, че

препаратът лантаниев карбонат октахидрат (Lantharenol)
не оказва неблагоприятно въздействие върху здравето на
животните или околната среда и не излага човешкото
здраве на риск, свързан със случайно влизане в контакт
с добавката (2). Органът заключи също така, че
въпросният препарат не представлява каквато и да било
друга опасност, която би могла да изключи разрешаването
му в съответствие с член 5, параграф 2 от Регламент (ЕО)
№ 1831/2003. Lantharenol има свойството да намалява
отделянето на фосфор чрез урината. В становището си
органът не препоръчва подходящи мерки за гарантиране
безопасността на потребителите. Той смята, че е
необходимо да се определят специфични изисквания по
отношение на мониторинга след пускането на пазара, за
да се установи дали има някакви трайни неблагоприятни
ефекти върху котките. В това становище се подлага на
проверка и докладът за методите за анализ на
фуражната добавка във фуража, предоставен от рефе-
рентната лаборатория на Общността, създадена с
Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(5) Оценката на препарата показва, че условията за разре-
шаване, определени в член 5 от Регламент (ЕО) №

1831/2003, са изпълнени. Следователно употребата на
посочения препарат, така както е посочено в прило-
жението към настоящия регламент, следва да бъде
разрешена.

(6) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Посоченият в приложението препарат, който принадлежи към
категория „зоотехнически добавки“ и към функционална група
„други зоотехнически добавки“, се разрешава като добавка при
храненето на животните при условията, предвидени във споме-
натото приложение.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

BG23.2.2008 г. Официален вестник на Европейския съюз L 50/3

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29. Регламент, изменен с Регламент
(ЕО) № 378/2005 на Комисията (ОВ L 59, 5.3.2005 г., стр. 8).

(2) Становище на Научната група по добавките и продуктите или веще-
ствата, използвани в храните за животни (FEEDAP) относно безопас-
ността и ефикасността на продукта Lantharenol (лантаниев карбонат
октахидрат) като фуражна добавка за котки съгласно Регламент (ЕО)
№ 1831/2003, резюме. Прието на 18 септември 2007 г. The EFSA
Journal (2007 г.) 542, 1-15.



Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 22 февруари 2008 година.

За Комисията

Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 164/2008 НА КОМИСИЯТА

от 22 февруари 2008 година

за изменение на Регламент (ЕО) № 1444/2006 по отношение на минималното съдържание на
фуражната добавка Bacillus subtilis C-3102 (калспорин)

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския
парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно добавки
за използване при храненето на животните (1), и по-специално
член 13, параграф 3 от него,

като има предвид, че:

(1) Добавката Bacillus subtilis C-3102 (калспорин) бе
разрешена при определени условия в съответствие с
Регламент (ЕО) № 1831/2003. Регламент (ЕО) №

1444/2006 на Комисията (2) разреши употребата на
тази добавка за период от 10 години при угояването на
пилета, като свърза разрешението с титуляря на разре-
шението за пускане в обращение на тази добавка.

(2) Регламент (ЕО) № 1831/2003 предоставя възможността
да се измени разрешението за дадена добавка по искане
на титуляря на разрешението и след консултация с Евро-
пейския орган за безопасност на храните („органът“).

(3) Титулярят на разрешението за фуражната добавка Bacillus
subtilis C-3102 (калспорин) представи заявление, което

съдържа предложение за промяна на условията на разре-
шението чрез намаляване на минималното съдържание на
тази добавка.

(4) В своето становище, прието на 18 септември 2007 г.,
органът предложи да се намали минималното съдържание
на активното вещество от 1 × 109 CFU на 5 × 108 CFU,
тъй като са налице доказателства за неговата ефикасност
при предложената по-ниска доза. (3)

(5) Регламент (ЕО) № 1444/2006 следва да бъде съответно
изменен.

(6) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложението към Регламент (ЕО) № 1444/2006 се заменя с
приложението към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 22 февруари 2008 година.

За Комисията
Markos KYPRIANOU

Член на Комисията

BGL 50/6 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2008 г.

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29. Регламент, изменен с Регламент
(ЕО) № 378/2005 на Комисията (ОВ L 59, 5.3.2005 г., стр. 8).

(2) ОВ L 271, 30.9.2006 г., стр. 19.

(3) Становище на Научната група по добавките и продуктите или веще-
ствата, използвани в храненето на животните, относно безопасността
и ефикасността на продукта калспорин, представляващ препарат на
базата на Bacillus subtilis, като фуражна добавка за пилета за угояване
в съответствие с Регламент (ЕО) № 1831/2003. The EFSA Journal
(2007) 543, стр. 1—8.
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 165/2008 НА КОМИСИЯТА

от 22 февруари 2008 година

относно разрешаването на нова употреба на 3-фитаза (Natuphos) като фуражна добавка

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския
парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно добавки
за използване при храненето на животните (1), и по-специално
член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) Регламент (ЕО) № 1831/2003 предвижда разрешаването
на употребата на добавки при храненето на животните,
наред с основанията и процедурите за издаването на
такова разрешително.

(2) В съответствие с член 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003
бе подадено заявление за разрешително за препарата,
посочен в приложението към настоящия регламент. Това
заявление бе придружено от информацията и доку-
ментите, изисквани съгласно член 7, параграф 3 от
Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) Заявлението се отнася до разрешаване на нова употреба на
ензимния препарат 3-фитаза (Natuphos 5000, Natuphos
5000 G, Natuphos 5000 L, Natuphos 10000 G и
Natuphos 10000 L), получен от Aspergillus niger (CBS
101.672), като фуражна добавка за патици, който
следва да се причисли към категорията „зоотехнически
добавки“.

(4) Употребата на този препарат бе разрешена за отбити
прасенца, за свине за угояване и за пилета за угояване с
Регламент (ЕО) № 243/2007 на Комисията (2) и за
кокошки носачки и за пуйки за угояване с Регламент
(ЕО) № 1142/2007 на Комисията (3).

(5) Бяха представени нови данни в подкрепа на заявлението
за разрешително за употреба при патици. Европейският
орган за безопасност на храните („органът“) достигна до
заключението в становището си от 18 септември 2007 г.,
че ензимният препарат 3-фитаза (Natuphos 5000,
Natuphos 5000 G, Natuphos 5000 L, Natuphos 10000
G и Natuphos 10000 L), получен от Aspergillus niger (CBS
101.672), не оказва неблагоприятно въздействие върху
потребителите, ползвателите или околната среда (4).
Според това становище употребата на препарата не
оказва неблагоприятно въздействие върху тази допъл-
нителна категория животни и е ефикасна за подобряване
на смилаемостта на фуражите. Органът не счита за
необходимо да налага специфични изисквания по
отношение на мониторинга след пускането на пазара.
Той също така провери доклада за метода на анализ на
фуражната добавка във фураж, представен от референтната
лаборатория на Общността, създадена с Регламент (ЕО) №
1831/2003.

(6) Оценката на препарата показва, че са изпълнени
условията за разрешаване, определени в член 5 от
Регламент (ЕО) № 1831/2003. Следователно употребата
на посочения препарат следва да бъде разрешена, както е
предвидено в приложението към настоящия регламент.

(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Препаратът, посочен в приложението, спадащ към категорията
добавки „зоотехнически добавки“ и към функционалната група
„подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“, се
разрешава като добавка при храненето на животните при
условията, определени в приложението.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

BGL 50/8 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2008 г.

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29. Регламент, изменен с Регламент
(ЕО) № 378/2005 на Комисията (ОВ L 59, 5.3.2005 г., стр. 8).

(2) ОВ L 73, 13.3.2007 г., стр. 4.
(3) ОВ L 256, 2.10.2007 г., стр. 20.

(4) Становище на Научната група по добавките и продуктите или веще-
ствата, използвани в храните за животни, относно безопасността и
ефикасността на ензимния препарат Natuphos (3-фитаза) като
фуражна добавка за патици. The EFSA Journal (2007 г.) 544, стр.
1—10.



Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 22 февруари 2008 година.

За Комисията

Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 166/2008 НА КОМИСИЯТА

от 22 февруари 2008 година

за разрешаване на нова употреба на препарата от Bacillus cereus var. toyoi (Toyocerin) като фуражна
добавка

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския
парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно добавки
за използване при храненето на животните (1), и по-специално
член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) Регламент (ЕО) № 1831/2003 предвижда разрешаването
на употребата на добавки при храненето на животните,
наред с основанията и процедурите за издаването на
такова разрешително.

(2) В съответствие с член 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003
бе подадено заявление за разрешително на препарата,
посочен в приложението към настоящия регламент. Това
заявление бе придружено от информацията и доку-
ментите, изисквани съгласно член 7, параграф 3 от
Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) Заявлението се отнася до разрешаването на нова употреба
на препарата, получен от микроорганизми Bacillus cereus
var. toyoi NCIMB 40112/CNCM I-1012 (Toyocerin), като
фуражна добавка за пуйки за угояване, който следва да се
причисли към категорията „зоотехнически добавки“.

(4) Употребата на този препарат, получен от микроорганизми,
бе разрешена за неограничен период от време за прасенца
на възраст до два месеца и за свине майки с Регламент
(ЕО) № 256/2002 на Комисията (2), за прасенца и свине
за угояване с Регламент (ЕО) № 1453/2004 на
Комисията (3), за говеда за угояване с Регламент (ЕО) №
255/2005 на Комисията (4) както и за зайци за угояване
и пилета за угояване с Регламент (ЕО) № 1200/2005 на
Комисията (5).

(5) Представени бяха нови данни в подкрепа на заявлението
за разрешаване за използване при пуйки за угояване. В
становището си от 19 септември 2007 г. Европейският
орган за безопасност на храните („Органът“) заключи, че
препаратът, получен от микроорганизми, Bacillus cereus
var. toyoi NCIMB 40112/CNCM I-1012 (Toyocerin) не
оказва неблагоприятно въздействие върху потребителите,
ползвателите или околната среда (6). Съгласно това
становище употребата на препарата не оказва неблаго-
приятно въздействие върху тази допълнителна категория
животни и е ефикасна за подобряването на наддаването на
теглото, приемане на фуража и оползотворяване на
фуража. Органът счита за ненужно да се предвиждат
специфични изисквания по отношение на мониторинга
след пускането на пазара. Той също така провери
доклада за метода за анализ на фуражната добавка във
фураж, представен от Референтната лаборатория на
Общността, създадена с Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(6) Оценката на препарата показва, че условията за разре-
шаване, определени в член 5 от Регламент (ЕО) №

1831/2003, са изпълнени. Следователно употребата на
посочения препарат, така както е посочено в прило-
жението към настоящия регламент, следва да бъде
разрешена.

(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Препаратът, посочен в приложението, спадащ към категорията на
„зоотехническите добавки“ и към функционалната група на
„стабилизатори на чревната флора“ се разрешава като добавка
при храненето на животните при условията, определени в това
приложение.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.
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(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29. Регламент, изменен с Регламент
(ЕО) № 378/2005 на Комисията (ОВ L 59, 5.3.2005 г., стр. 8).

(2) ОВ L 41, 13.2.2002 г., стр. 6. Регламент, изменен с Регламент (ЕО) №
1143/2007 (ОВ L 256, 2.10.2007 г., стр. 23).

(3) ОВ L 269, 17.8.2004 г., стр. 3.
(4) ОВ L 45, 16.2.2005 г., стр. 3.
(5) ОВ L 195, 27.7.2005 г., стр. 6. Регламент, изменен с Регламент (ЕО)

№ 1445/2006 (ОВ L 271, 30.9.2006 г., стр. 22).

(6) Научно становище на Групата по добавките и продуктите или веще-
ствата, използвани в храните за животни, относно безопасността и
ефикасността на продукта Toyocerin (Bacillus cereus var. toyoi) като
фуражна добавка за пуйки. Прието на 19 септември 2007 г. Списание
EFSA (2007 г.) 549, стр. 1—11.



Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Брюксел на 22 февруари 2008 година.

За Комисията

Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 167/2008 НА КОМИСИЯТА

от 22 февруари 2008 година

относно ново разрешение за срок от десет години за употребата на кокцидиостатик като добавка в
храни за животни

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Директива 70/524/ЕИО на Съвета от
23 ноември 1970 г. относно добавките при храненето на
животни (1), и по-специално член 3 и член 9 от нея,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския
парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно добавки
за използване при храненето на животните (2), и по-специално
член 25 от него,

като има предвид, че:

(1) Регламент (ЕО) № 1831/2003 предвижда разрешаването
на употребата на добавки при храненето на животните.

(2) Член 25 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 предвижда
преходни мерки за заявленията за разрешаване употребата
на хранителни добавки, които са подадени в съответствие
с Директива 70/524/ЕИО преди датата на влизане в сила
на Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) Заявлението за разрешително за добавката, посочена в
приложението към настоящия Регламент, бе подадено
преди датата на прилагане на Регламент (ЕО) №

1831/2003.

(4) Първоначалните коментари относно заявлението, пред-
видени в член 4, параграф 4 от Директива 70/524/ЕИО,
бяха изпратени на Комисията преди началната дата на
прилагане на Регламент (ЕО) № 1831/2003. Следователно

посоченото заявление продължава да бъде третирано в
съответствие с член 4 от Директива 70/524/ЕИО.

(5) Лицето, което отговаря за пускането в обращение на
препарата Kokcisan 120G, подаде заявление за разре-
шаване на употребата му за срок от 10 години като
кокцидиостатик за пилета, отглеждани за угояване,
съгласно член 4 от посочената директива. Европейският
орган за безопасност на храните (ЕОБХ) представи
становище относно безопасността при използването на
този препарат за хората, животните и околната среда
при условията, определени в приложението към
настоящия регламент. Оценката на препарата показва, че
условията за такова разрешително, посочени в член 3,
буква а) от Директива 70/524/ЕИО, са спазени.
Съответно използването на този препарат, както е
описано в приложението, следва да бъде разрешено за
период от десет години.

(6) Оценката на това заявление показва, че следва да бъдат
предвидени определени процедури, за да се защитят
работниците от излагането на добавката, посочена в
приложението. Такава защита следва да бъде осигурена
чрез прилагането на Директива 89/391/ЕИО на Съвета
от 12 юни 1989 г. за въвеждане на мерки за насърчаване
подобряването на безопасността и здравето на работ-
ниците на работното място (3).

(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Разрешава се употребата като добавка при храненето на животни
на препарата от групата „Кокцидиостатици и други лекарствени
субстанции“, така както е специфициран в приложението, за
срок от 10 години и при условията, определени в посоченото
приложение.
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(1) ОВ L 270, 14.12.1970 г., стр. 1. Директива, последно изменена с
Регламент (ЕО) № 1800/2004 на Комисията (ОВ L 317,
16.10.2004 г., стр. 37).

(2) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29. Регламент, изменен с Регламент
(ЕО) № 378/2005 (ОВ L 59, 5.3.2005 г., стр. 8).

(3) ОВ L 183, 29.6.1989 г., стр. 1. Директива, последно изменена с
Директива 2007/30/ЕО на Европейския парламент и на Съвета
(ОВ L 165, 27.6.2007 г., стр. 21).



Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след публикуването му в Официален вестник на Евро-
пейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки

Съставено в Брюксел на 22 февруари 2008 година.

За Комисията
Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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ДИРЕКТИВИ

ДИРЕКТИВА 2008/17/ЕО ИА КОМИСИЯТА

от 19 февруари 2008 година

за изменение на някои приложения към директиви 86/362/ЕИО, 86/363/ЕИО и 90/642/ЕИО на
Съвета по отношение на максимално допустимите граници на остатъчни вещества от ацефат,
ацетамиприд, ацибензолар-S-метил, алдрин, беналаксил, беномил, карбендазим, хлормекат,
хлороталонил, хлорпирифос, клофентезин, цифлутрин, циперметрин, циромазин, диелдрин,
диметоат, дитиокарбамати, есфенвалерат, фамоксадон, фенхексамид, фенитротион, фенвалерат,
глифозат, индоксакарб, ламбда-цихалотрин, мепанипирим, металаксил-М, метидатион,
метоксифенозид, пиметрозин, пираклостробин пириметанил, спироксамин, тиаклоприд,

тиофанат-метил и трифлоксистробин

(текст от значение за ЕИП)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Директива 86/362/ЕИО на Съвета от 24 юли
1986 г. относно определянето на максимални количества на
остатъци от пестициди във и върху зърнените култури (1), и
по-специално член 10 от нея,

като взе предвид Директива 86/363/ЕИО на Съвета от 24 юли
1986 г. относно определянето на максимални количества на
остатъци от пестициди във и върху храните от животински
произход (2), и по-специално член 10 от нея,

като взе предвид Директива 90/642/ЕИО на Съвета от
27 ноември 1990 г. относно определянето на максимални коли-
чества на остатъци от пестициди във и върху някои продукти от
растителен произход, включително плодове и зеленчуци (3), и
по-специално член 7 от нея,

като взе предвид Директива 91/414/ЕИО на Съвета от 15 юли
1991 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна
защита (4), и по-специално член 4, параграф 1, буква е) от нея,

като има предвид, че:

(1) Съгласно разпоредбите на Директива 91/414/ЕИО разре-
шенията за употреба на продукти за растителна защита
върху определени култури са отговорност на държавите-
членки. Такива разрешения трябва да се основават на
оценката на въздействието върху човешкото здраве и
здравето на животните и последиците за околната среда.
При тази оценка трябва да се имат предвид елементи, към
които спадат излагането на операторите и наблюдателите,
последствията за земната, водната и въздушната среда,
както и въздействието върху хората и животните
посредством консумацията на остатъчни вещества в обра-
ботените култури.

(2) Максимално допустимите граници на остатъчни вещества
(МДГОВ) отразяват използването на минимални коли-
чества пестициди, необходими за ефективна защита на
растенията, прилагани по начин, при който количеството
остатъчни вещества е възможно най-малко и токсико-
логично допустимо, особено що се отнася до прогно-
зирания хранителен прием.

(3) МДГОВ за пестициди, попадащи в обхвата на директиви
90/642/ЕИО, 86/363/ЕИО и 86/362/ЕИО, ще бъдат
държани под наблюдение и могат да бъдат изменени, за
да се вземат предвид нови или променени употреби. На
Комисията беше съобщена информация относно нови или
променени употреби, която следва да доведе до изменения
в границите на остатъчни вещества от ацефат, ацета-
миприд, ацибензолар-S-метил, алдрин, беналаксил,
беномил, карбендазим, хлормекат, хлороталонил, хлор-
пирифос, клофентезин, цифлутрин, циперметрин,
циромазин, диелдрин, диметоат, дитиокарбамати, есфен-
валерат, фамоксадон, фенхексамид, фенитротион,
фенвалерат, глифозат, индоксакарб, ламбда-цихалотрин,
мепанипирим, металаксил-М, метидатион, метокси-
фенозид, пиметрозин, пираклостробин, пириметанил,
спироксамин, тиаклоприд, тиофанат-метил и трифлокси-
стробин.
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(1) ОВ L 221, 7.8.1986 г., стр. 37. Директива, последно изменена с
Директива 2007/73/ЕО на Комисията (ОВ L 329, 14.12.2007 г.,
стp. 40).

(2) ОВ L 221, 7.8.1986 г., стр. 43. Директива, последно изменена с
Директива 2007/57/ЕО на Комисията (ОВ L 243, 18.9.2007, стp.
61).

(3) ОВ L 350, 14.12.1990 г., стр. 71. Директива, последно изменена с
Директива 2007/73/ЕО на Комисията.

(4) ОВ L 230, 19.8.1991 г., стр. 1. Директива, последно изменена с
Директива 2007/76/ЕО на Комисията (ОВ L 337, 21.12.2007 г.,
стр. 100).



(4) Излагането на потребителите в продължение на целия им
живот на пестицидите, които се разглеждат от настоящата
директива, посредством хранителни продукти, които могат
да съдържат остатъчни вещества от тези пестициди, беше
разгледано и оценено в съответствие с използваните в
Общността процедури и практики, като са взети
предвид насоките, публикувани от Световната здравна
организация (1). На базата на тези анализи и оценки,
МДГОВ за тези пестициди следва да бъдат установени
по начин, който гарантира, че допустимата дневна доза
не е надвишена.

(5) Остра референтна доза (ОРД) бе установена за ацефат,
ацетамиприд, карбендазим, хлормекат, хлороталонил,
хлорпирифос, цифлутрин, циперметрин, циромазин,
диелдрин, диметоат, есфенвалерат, фамоксадон, фени-
тротион, индоксакарб, ламбда-цихалотрин, мепанипирим,
металаксил-М, метидатион, метоксифенозид, пиметрозин,
пираклостробин, тиаклоприд, тиофанат-метил. Интен-
зивното излагане на потребителите чрез всеки от тези
хранителни продукти, които могат да съдържат остатъци
от тези пестициди, беше разгледано и оценено съгласно
действащите понастоящем в Общността процедури и
практики, като са взети предвид насоките, публикувани
от Световната здравна организация. Предвид бяха взети и
становищата на Научния комитет по растенията (НКР), и
по-специално насоките и препоръките по отношение на
защитата на потребителите от третирани с пестициди
хранителни продукти (2). Въз основа на оценката на
хранителния прием, МДГОВ за тези пестициди следва да
бъдат определени така, че да се гарантира, че ОРД няма
да бъде надвишена. Що се отнася до другите вещества,
една оценка на наличната информация показа, че не се
изисква ОРД и че следователно краткосрочна оценка не е
необходима.

(6) Когато разрешената употреба на препарати за защита на
растенията не води до доловими количества на остатъчни
вещества от пестициди във или върху хранителните
продукти, или когато е налице неразрешена употреба,
както и при разрешена употреба от държава-членка, без
да са били представени необходимите данни, или когато
употреба в трети страни, която води до остатъчни
вещества във или върху хранителни продукти, които
могат да попаднат на пазара на Общността, не е
подкрепена с подобни необходими данни, МДГОВ
следва да бъдат установени на по-ниската граница на
аналитично определяне.

(7) Установяването или изменението на временни МДГОВ на
равнище на Общността не пречи на държавите-членки да

определят временни МДГОВ за ацетамиприд, ацибензолар-
S-метил, фамоксадон, фенамифос, глифозат, индоксакарб,
мепанипирим, метоксифенозид, пиметрозин, пиракло-
стробин, тиаклоприд и трифлоксистробин в съответствие
с член 4, параграф 1, буква е) от Директива 91/414/ЕИО
и приложение VI към посочената директива. Счита се, че
за определяне на последващите употреби на тези
субстанции е достатъчен период от четири години. След
това временните МДГОВ на Общността следва да станат
окончателни.

(8) Следователно е необходимо изменение на МДГОВ, уста-
новени с директиви 86/362/ЕИО, 86/363/ЕИО и
90/642/ЕИО, за да се осигури подходящо наблюдение и
контрол върху употребата на съответните продукти за
растителна защита и за да се защитят потребителите.
Уместно е, когато МДГОВ вече са определени в прило-
женията към посочените директиви, те да бъдат
изменени. Когато МДГОВ все още не са определени, е
уместно те да бъдат установени за пръв път.

(9) В рамките на Световната търговска организация
търговските партньори на Общността са консултирани,
при необходимост, за новите МДГОВ и техните
становища са взети предвид.

(10) Следователно Директиви 86/362/ЕИО, 86/363/ЕИО и
90/642/ЕИО следва да бъдат съответно изменени.

(11) Мерките, предвидени в настоящата директива, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА:

Член 1

Директива 86/362/ЕИО се изменя в съответствие с приложение I
към настоящата директива.

Член 2

Директива 86/363/ЕИО се изменя в съответствие с приложение
II към настоящата директива.

Член 3

Директива 90/642/ЕИО се изменя в съответствие с приложение
III към настоящата директива.
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(1) Насоки за прогнозиране на хранителния прием на остатъчни вещества
от пестициди (актуализирани), изготвени от световната система за
екологичен мониторинг/програма за безопасност на храните
(GEMS/Food Programme) в сътрудничество с Комитета за Кодекса
за остатъчните вещества от пестициди и публикувани от Световната
здравна организация, 1997 г. (WHO/FSF/FOS/97.7).

(2) Становище относно въпроси, свързани с изменението на прило-
женията към Директиви 86/362/ЕИО, 86/363/ЕИО и 90/642/ЕИО
на Съвета (становище, изразено от НКР на 14 юли 1998 г.);
Становище относно променливите остатъчни вещества от пестициди
в плодове и зеленчуци (становище, изразено от НКР на 14 юли
1998 г.) http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/scp/outcome_ppp_en.
html).



Член 4

Държавите-членки приемат и публикуват, най-късно до
14 септември 2008 г., законовите, подзаконовите и администра-
тивните разпоредби, необходими, за да се съобразят с настоящата
директива. Те съобщават незабавно на Комисията текста на тези
разпоредби и предоставят таблица на съответствието между тези
разпоредби и настоящата директива.

Те прилагат тези разпоредби, считано от 15 септември
2008 година.

Когато държавите-членки приемат тези разпоредби, в тях се
съдържа позоваване на настоящата директива или то се
извършва при официалното им публикуване. Условията и редът
на това позоваване се определят от държавите-членки.

Член 5

Настоящата директива влиза в сила на двадесетия ден след
публикуването ѝ в Официален вестник на Европейския съюз.

Член 6

Адресати на настоящата директива са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 19 февруари 2008 година.

За Комисията
Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

В част А от приложение II към Директива 86/362/ЕИО се добавят редове за фенитротион, а редовете, които се отнасят до
циперметрин, фамоксадон, мепанипирим, метидатион и тиаклоприд, се заменят със следното:

Остатъчни вещества от пестициди Максимално допустими граници в mg/kg

„Циперметрин: включително и други смеси от съставки,
сбор от изомери

2 пшеница, ечемик, овес, ръж, тритикале
0,01 (*) други

Фамоксадон 0,2 ОВЕС
0,02 (*) други

Фенитротион 0,5 (t) пшеница, ечемик, ръж, тритикале
0,05 (*) други

Мепанипирим и неговия метаболит (2-анилино-4-(2-
хидрокси-пропил)-6-метилпиримидин), изразено като мепа-
нипирим

0,01 (*) (p)
зърнени култури

Метидатион 0,1 царевица, 0,2 сорго, 0,02 (*) други

Тиаклоприд 0,1 пшеница, 1 ечемик, овес, 0,05 (p) други

(t) Временни МДГОВ до 1 юни 2009 г. Освен ако МДГОВ не са заменени с директива или регламент преди тази дата, ще се прилагат
целесъобразните граници на определяне.“

ПРИЛОЖЕНИЕ II

В част В от приложение II към Директива 86/363/ЕИО редът, който се отнася до глифозат, се заменя със следното:

Максимално допустими граници в mg/kg (ppm)

Остатъчни вещества
от пестициди

в месо, включително мазнината,
месни продукти, вторични месни
продукти и животински мазнини,
изброени в приложение I под
позиции ex 0201, 0202, 0203,
0204, 0205 00 00, 0206, 0207,
ex 0208, 0209 00, 0210, 1601 00 и
1602

за мляко и млечни продукти,
изброени в приложение I под
позиции 0401, 0402, 0405 00 и
0406

в пресни яйца без черупка, в птичи
яйца и яйчни жълтъци, изброени в
приложение I под позиции 0407 00
и 0408

„Глифозат 2 (p) бъбрек от едър рогат
добитък
0,2 (p) черен дроб от едър
рогат добитък
0,5 (p) бъбрек от прасенца
0,1 (p) бъбрек от домашни
птици
0,05 (*) (p) други

0,05 (*) (p) 0,05 (*) (p)

(*) Показва по-ниска граница от аналитично определената.
(p) Показва, че МГДОВ са установени временно съгласно член 4, параграф 1, буква е) от Директива 91/414/ЕИО.“
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II

(Актове, приети по силата на Договорите за ЕО/Евратом, чието публикуване не е задължително)

РЕШЕНИЯ

КОМИСИЯ

РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА

от 14 февруари 2008 година

за съставяне на списък на екипите за събиране и производство на ембриони в трети страни,
одобрени за внос на ембриони от едър рогат добитък в Общността

(нотифицирано под номер C(2008) 517)

(текст от значение за ЕИП)

(2008/155/ЕО)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Директива 89/556/ЕИО на Съвета от
25 септември 1989 г. относно ветеринарно-санитарните
условия, регулиращи търговията в рамките на Общността и
вноса от трети страни на ембриони от домашни животни от
рода на едрия рогат добитък (1), и по-специално член 8,
параграф 1 от нея,

като има предвид, че:

(1) Директива 89/556/ЕИО определя ветеринарномеди-
цинските изисквания при търговия в рамките на
Общността и при внос от трети страни на пресни или
замразени ембриони от домашни животни от рода на
едрия рогат добитък.

(2) Решение 92/452/ЕИО на Комисията от 30 юли 1992 г.
относно съставяне на списъци на екипите за събиране на
ембриони, одобрени в трети страни за износа на
ембриони от едър рогат добитък за Общността (2),
предвижда, че държавите-членки могат да внасят
ембриони от трети страни само ако те са били събрани,
обработени и съхранени от екипи за събиране на
ембриони, включени в приложението към посоченото
решение.

(3) Решение 2006/168/ЕО на Комисията от 4 януари 2006 г.
за установяване на изисквания за здравно и ветеринарно
сертифициране при внос в Общността на ембриони от
едър рогат добитък и за отмяна на Решение
2005/217/ЕО (3) определя, че държавите-членки
разрешават вноса на ембриони от домашни животни от
рода на едрия рогат добитък, събрани или произведени в
третите страни, изброени в приложение I към същото
решение, от одобрени екипи за събиране или произ-
водство на ембриони, изброени в приложението към
Решение 92/452/ЕИО.

(4) Нова Зеландия е поискала заличаването на един екип за
събиране на ембриони от списъка в приложението към
Решение 92/452/ЕИО по отношение на вписванията за
съответната трета страна.

(5) Аржентина, Австралия, Канада, Швейцария и Съеди-
нените американски щати също са поискали редица
изменения във вписванията за тези страни в списъка в
приложението към Решение 92/452/ЕИО по отношение
на някои екипи за събиране и производство на
ембриони. Също така те са предоставили гаранции по
отношение на спазването на съответните правила, опре-
делени в Директива 89/556/ЕИО, за екипите, чието
добавяне в списъка са пожелали. Екипите за събиране и
производство, изброени в приложението към настоящото
решение, отговарят на изискванията по отношение на
събирането, обработката, съхранението и превозването на
ембриони, определени в Директива 89/556/ЕИО. Те са
одобрени от компетентните органи на съответните трети
страни, както е посочено в споменатата директива.
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(1) ОВ L 302, 19.10.1989 г., стр. 1. Директива, последно изменена с
Решение 2006/60/ЕО на Комисията (ОВ L 31, 3.2.2006 г., стр. 24).

(2) ОВ L 250, 29.8.1992 г., стр. 40. Решение, последно изменено с
Решение 2007/752/ЕО (ОВ L 304, 22.11.2007 г., стр. 36).
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№ 1792/2006 (ОВ L 362, 20.12.2006 г., стp. 1).



(6) С оглед яснотата на законодателството на Общността
Решение 92/452/ЕИО следва да бъде отменено и
заменено с настоящото решение.

(7) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Държавите-членки разрешават вноса на ембриони от домашни
животни от рода на едрия рогат добитък от трети страни само
когато те са били събрани, обработени и съхранени от екип за
събиране на ембриони или от екип за производство на
ембриони, включен в списъка в приложението към настоящото
решение.

Член 2

Решение 92/452/ЕИО се отменя.

Член 3

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 14 февруари 2008 година.

За Комисията
Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Списък на екипите за събиране и производство на ембриони в трети страни, одобрени за внос на ембриони от
едър рогат добитък в Общността

ISO
код

Номер на одобрение

Име и адрес Ветеринарен лекар на екипа
Екип

за събиране
Екип

за производство

ARGENTINA

AR LE/UT/BE-14 S.I.R.B.O
Saladillo Instituto de Reproducción Bovina
Ruta 51 y 63 c.c. 54 (7260)
Saladillo — Buenos Aires

Dr. Alfredo Witt

AR LE/UT/BE-29 C.I.B.B.I.A
Centro Integral Bahía Blanca de
Inseminación Artificial
Viamonte 5 (8000)
Bahía Blanca — Buenos Aires

Dr. Omar Torquati

AR LE/UT/BE-10 MUNAR Y ASOCIADOS
Calle 54 NQ 797
(1900) La Plata — Buenos Aires

Dr. Carlos Munar

AR LE/UT/BE-27 DR. CRESPO
Garré 880 (6455)
Carlos Tejedor — Buenos Aires

Dr. Pedro Crespo

AR LE/UT/BE-31 CENTRO BIOTECNOLÓGICO SANTA RITA
Saladillo — Buenos Aires

Dr. Carlos Hansen

AR LE/UT/BE-33 CABANA LA ADRIANITA S.A.
Ruta 6 y ruta 210
Alejandro Korn — Buenos Aires

Dra. Adriana Debernardi

AR LE/UT/BE-42 CENTRO ESTACIÓN ZOOTÉCNICA
SANTA JULIA
Córdoba

Dr. Leonel Alisio

AR LE/UT/BE-43 CENTRO GENÉTICO BOVINO EOLIA
Marcos Paz — Buenos Aires

Dr. Guillermo Brogliatti

AR LE/UT/BE-44 CENTRO GENÉTICO DEL LITORAL
Margarita Belén — Chaco

Dr. Gustavo Balbin

AR LE/UT/BE-45 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA SAN JOAQUÍN
Carmen de Areco — Buenos Aires

Dr. Mariano Medina

AR LE/UT/BE-46 CENTRO DE INSEMINACIÓN ARTIFICIAL
LA LILIA
Colonia Aldao — Santa Fe

Dr. Fabian Barberis

AR LE/UT/BE-51 Dres. J. INDA Y J. TEGLI
Union — San Luís

Dr. J. Tegli & Dr. J. Inda

AR LE/UT/BE-52 IRAC — BIOGEN
Córdoba

Dr. Gabriel Bo
Dr. H. Tribulo

AR LE/UT/BE-53 UNIDAD MOVIL DE TRANSFERENCIAS DE
EMBRIONES CABA
Carhue — Buenos Aires

Dr. Juan Martin Narbaitz

AR LE/UT/BE-54 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS CABAÑA LA CAPILLITA
Corrientes

Dr. Agustin Arreseigor

AR LE/UT/BE-56 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS EL QUEBRACHO
Reconquista — Santa Fe

Dr. Mauro E. Venturini
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код

Номер на одобрение

Име и адрес Ветеринарен лекар на екипа
Екип

за събиране
Екип

за производство

AR LE/UT/BE-57 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS MARIO ANDRES NIGRO
La Plata — Buenos Aires

Dr. Mario Andres Nigro

AR LE/UT/BE-58 CENTRO DE TRANSFERENCIAS
EMBRIONARIAS GENETICA CHIVILCOY
Chivilcoy — Buenos Aires

Dr. Ruben Osvaldo Chilan

AR LE/UT/BE-60 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA C.I.A.T.E.B.
Rio Cuarto — Córdoba

Dr. Ariel Doso

AR LE/UT/BE-61 CENTRO DE TRANSFERENCIA VALDES &
LAURENTI S.H.
Capitán Sarmiento — Buenos Aires

Dr. Ariel M. Valdes

AR LE/UT/BE-62 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA MARCELO F. MIRANDA
Capital Federal

Dr. Marcelo F. Miranda

AR LE/UT/BE-63 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA SYNCHROPAMPA S.R.L.
Santa Rosa — La Pampa

Dr. Jose Luis Franco

AR LE/UT/BE-64 DR. CESAR J. ARESEIGOR
Corrientes

Dr. Cesar J. Areseigor

AR LE/UT/BE-65 UNIDAD MOVIL DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA RICARDO ALBERTO
VAUTIER
Corrientes

Dr. Ricardo Alberto
Vautier

AR LE/UT/BE-66 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA SOLUCIONES REPRO-
DUCTIVAS INTEGRALES LA RESERVA
Coronel Dorrego — Buenos Aires

Dr. Silvio Mariano Castro

AR LE/UT/BE-67 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA SANTA RITA
Corrientes

Dr. Gabriel Bo

AR LE/UT/BE-71 CENTRO DE TRANSFERENCIA
EMBRIONARIA „EL BAGUAL“
Presidente Irigoyen-Formosa

Dr. Ricardo Alberto
Vautier

AR LE/UT/BE-74 ASOCIACIÓN CIVIL DE
GENETICALECHERA „ACSAGEN“
Rafaela – Santa FE

Dr. Martín Maciel

AUSTRALIA

AU ETV0001 Australian Animal Genetics
26 Caraar Creek Lane
Mornington, VIC 3931

Dr. Robert Pashen

AU ETV0004 Bass Valley Embryo Services
6390 Sth Gippsland Hwy
Loch, VIC 3945

Dr. David Morris

AU ETV0006 WR Tindal Embryo Transfer Service
109 Albury Street
Holbrook NSW 2644

Dr. Rick Tindal

AU ETV0007 Total Livestock Genetics
PO Box 105
Campertown, VIC 3260

Dr. Shane Ashworth
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за събиране
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за производство

CANADA

CA E022 Clinique Vétérinaire Bon Conseil
324 Notre Dame
Notre-Dame du Bon-Conseil
Québec, J0C 1A0

Dr. René Bergeron

CA E71 Gencor
RR 5
Guelph, Ontario N1H 6J2

Dr. Ken Christie
Dr. Everett Hall

CA E505 Bova Tech Livestock Ltd
Box 5
Shaughnessy, Alberta T0K 2A0

Dr. Murray Jacobson

CA E546 Emtech Genetics Ltd
5758 – 203rd Street
Langley,
British Columbia V3A 1W3

Dr. Gordon K. McDonald

CA E546 Emtech Genetics Ltd
PO Box 148
Hague,
Saskatchewan S0K 1X0

Dr. Doug Bienia

CA E549 E549 (IVF) Abbotsford Veterinary Clinic Ltd
PO Box 524
Unit 200-33648
McDougall Avenue
Abbotsford,
British Columbia V2S 1W2

Dr. Rich Vanderwal
Dr. Martin Darrow

CA E581 RR 3
Owen Sound,
Ontario N4K 5N5

Dr. Everett Hall

CA E586 12700 Hwy 12
Port Perry,
Ontario L9L 1A2

Dr. Roger Holtby

CA E593 Davis-Rairdan Embryo Transplant Ltd
PO Box 590,
Crossfield
Alberta T0M 0S0

Dr. Roger Davis
Dr. Andres Arteaga

CA E607 Mill Bay Veterinary Hospital Ltd
840 Delaune Road
PO Box 128
Mill Bay, British Columbia VOR 2P0

Dr. Chris Urquhart

CA E646 Ontario Embryo Transfer Service
R.R. 1, 5348 Wellington Road 25
Terra Cotta
Ontario L0P 1N0

Dr. Milford Wain

CA E651 West Prince Veterinary Service
PO Box 39
O’Leary, Prince Edward Island C0B 1V0

Dr. Gary Morgan

CA E652 Trans Tech Genetics Ltd
PO Box 8265
Saskatoon,
Saskatchewan S7K 6C5

Dr. Vlad Pawlyshyn

CA E660 E660 (FIV) Clinique vétérinaire Coaticook
490, rue Main Ouest
Coaticook,
Québec J1A 2S8

Dr. Pierre Brassard
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CA E661 E661 (FIV) Clinique Vétérinaire – Saint-Louis
Embrvobec
84 Principale,
Saint-Louis de Gonzague,
Québec J0S 1TO

Dr. Roger Sauvé
Dr. Guy Massicotte

CA E678 Sundown Livestock Transplants Ltd
PO Box 1582
Didsbury,
Alberta, T0M 0W0

Dr. Don Miller

CA E715 Hôpital vétérinaire Ste-Odile Enr
718, montée Ste-Odile
Rimouski,
Québec G5L 7B5

Dr. René L’Arrivée

CA E728 Central Canadian Genetics Ltd
202 Dufferin Ave.
Selkirk,
Manitoba R1A 1B9

Dr. Jack Reeb

CA E733 E733 (FIV) L’Alliance Boviteq Inc
19320 Grand rang Saint-François
Saint-Hyacinthe,
Québec J2T 5H1

Dr. Daniel Bousquet

CA E764 E764 (FIV) Alta Embryo Group Inc
253147 Unit A, Bearspaw Road
Calgary,
Alberta T3L 2P5

Dr. Rod J. McAllister
Dr. Robert E. Janzen

CA E817 Clinique Vétérinaire Ormstown Enr
15, rue Gale
Ormstown,
Québec J0S 1K0

Dr. Mario Lefort

CA E827 E827 (FIV) Landry et Houde Médecins Vétérinaires
216 rue Campagna
Victoriaville,
Québec G6P 6A2

Dr. Richard Landry
Dr. Raymond Houde

CA E866 Clinique Vétérinaire Saint-Alexis
3 rue Landry
Saint-Alexis de Montcalm,
Québec J0K 1T0

Dr. Jacques Cloutier

CA E876 22 rue Principale
Plaisance
Québec J0V 1S0

Dr. Pierre Thibaudeau

CA E885 Livestock Reproductive Technologies Inc.
315 Silverthorn Way N.W
Calgary,
Alberta T3B 4E8

Dr. Martin Wenkoff

CA E896 Clinique vétérinaire de Granby
576, rue Dufferin
Granby,
Québec J2G 8C9

Dr. André Vigneault

CA E915 Clinique vétérinaire Saint-Vallier
440, Montée de la Station
Saint-Vallier,
Québec G0R 4J0

Dr. Albiny Corriveau

CA E933 E933 (FIV) E.T.E. Inc.
3700 Boulevard de la Chaudière
Suite 100
Ste Foy,
Québec G1X 4B7

Dr. Louis Picard
Dr. Marc Dery
Dr. Pierre Clavel
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CA E953 Bovex Canada Corp.
84 Hilldale Crescent
Guelph,
Ontario N1G 4B6

Dr. Louie Nechala

CA E961 Bay of Quinte Veterinary Services
R.R.5
Belleville,
Ontario K8N 4Z5

Dr. Ron Herron

CA E1006 Clinique vétérinaire Rivière-du-Loup
205, rue Lafontaine
Rivière-du-Loup,
Québec G5R 3A6

Dr. Jean-René Paquin

CA E1027 E1027 (FIV) Landry et Houde Médecins Vétérinaires
216 rue Campagna
Victoriaville,
Québec G6P 6A2

Dr. Raymond Houde

CA E1033 Les transferts d’Embryons de l’Est
183 rue Ste-Anne
Rimouski,
Québec G5L 4H2

Dr. Barbara St-Pierre

CA E1044 Kensington Veterinary Clinic Ltd
PO Box 10
Kensington,
Prince Edward Island C0B 1M0

Dr. Melvin Crane

CA E1113 Martime Genetics Ltd
19 Robin Road
R.R. 2
Truro,
Nova Scotia, B2N 5B1

Dr. Errol William Semple

CA E1142 Trans-Bio Génétique Inc.
2145, rang Saint-Edouard
St-Liboire,
Québec J0H 1R0

Dr. Raynald Dupras

CA E1159 Clinique vétérinaire de Saint-Georges
555, rue 130ième Est
Saint-Georges de Beauce,
Québec G5Y 2T4

Dr. Michel Donnelly

CA E1160 Clinique vétérinaire Sagamie Enr
741, Chemin du Pont
Taché Nord
Alma,
Québec G8B 5B7

Dr. Maxime Dessureault

CA E1199 Clinique Vétérinaire St-Arsène Enr
St. Arsène,
Québec G0L 2K0

Dr. Leopold Senéchal

CA E1241 Centre de production d’embryons Damythier
281, rang 5
St-Liguori,
Québec J0K 2X0

Dr. Luc Besner

CA E1266 Embryo Genetics Ltd
PO Box 745
333 Mountain St. South
Morden,
Manitoba R6M 1A7

Dr. David Hamilton
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CA E1368 E1368 (FIV) Maple Hill Embryo Transfer
506 Princess Street
Woodstock,
Ontario N4S 4G9

Dr. Brian Hill

CA E1375 Clinique Vétérinaire Frampton Enr
112 rue Audet
Frampton,
Québec G0R 1M0

Dr. Clermont Roy

CA E1479 Embrun Veterinary Clinic
1753 Route 900
St-Albert
Ontario K0A 3C0

Dr. Luc Besner

CA E1551 Nova Scotia Animal Breeders Co-op.
288 Hawthorne St. Antigonish,
Nova Scotia, B2T 1B8

Dr. Darryl P. Ward

CA E1567 E1567 (IVF) IND Lifetech Inc.
1629 Fosters Way
Delta,
British Columbia V3M 6S7

Dr. Richard Rémillard

CA E1624 Central Veterinary Clinic
4102-64 St. Southwest Industrial Park
Ponoka,
Alberta T4J 1J8

Dr. Bruce Wine

CA E1665 Bow Valley Embryo Transfer Ltd
PO Box 1239
Brooks,
Alberta T1R 1C1

Dr. Rob Stables

SWITZERLAND

CH CH-ET-1131 Swissgenetics
Embryoproduktion
CH-5243 Mülligen

Dr. Rainer Saner

CH CH-ET-1132 Tierarztpraxis,
Embryotransfer
Gabathuler Markus
Plattastutzweg 14
CH-9476 Fontnas

Dr. Fritz Reich
Dr. Andreas Flükiger

CH CH-ET-1133 Embryotransfer
Dr. Pokorny Reinhold
Breitestrasse 31
CH-3213 Kleinbösingen

Dr. Eli Schipper
Dr. Norbert Staüber

ISRAEL

IL HU1 Israel Cattle Breeders Association
25, Arlozorov St
Tel. Aviv 62488

Dr. Haim Shturman

NEW ZELAND

NZ NZEB02 Animal Breeding Services Ltd
Kihikihi ET Centre
3680 State Highway 3,
RD 2
Hamilton

Dr. John David Hepburn
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UNITED STATES

US 99MI105 E4 Northstar Select Sires
2471 4th ST
Shelbyville, MI 49344

Dr. Jeffrey Adams

US 94VT065 E524 Connvet
RR. 2, Box 242
Chester, VT

Dr. Roy Homan

US 96VA091 E530 Blue Ridge Embryos
364 Jennelle RD
Blacksburg, VA

Dr. Anne B. Kulp

US 91TN006 E538 Harrogate Genetics
6664 Cumberland Gap PKWY
Harrogate, TN 37752

Dr. Edwin Robertson

US 91TN007 E538 Harrogate Genetics
6664 Cumberland Gap PKWY
Harrogate, TN 37752

Dr. Sam Edwards

US 91IA029 E544 Westwood Embryo Services
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. James West

US 91WI039 E547 Paradocs Embryo Transfer, INC
121 Packerland DR
Green Bay, WI 54303

Dr. Scott Armbrust

US 91TX050 E548 Buzzard Hollow Ranch
500 Coates RD,
Granbury, TX 67048

Dr. Brad Stroud

US 91PA043 E560 Penn England Embryo Transfer
RD 1, Box 151A
Williamsburg, PA 16693

Dr. Barry England

US 94OH071 E563 Moulton Embryos
14318 Moulton-HUF.
Amanda RD
Wapakoneta, OH 45895

Dr. Virgil J. Brown

US 94OH068 E565 Midwest Genetics
3883 Klondike RD
Delaware, OH 43015

Dr. Tye J. Henschen

US 91NY023 E582 Delaware Valley Veterinary Services
Andes Star RT, Box 259
Delhi, NY 13753

Dr. Brad Pedersen

US 91MN046
E594

Future Genetics Embryo Transfer Service
19968 County RD 20
Lewiston, MN 55952

Dr. Clair D. Sauer

US 93WA061
E600

Mount Baker Veterinary and Embryo
Transfer Services
9320 Weidkamp RD
Lynden, WA 98264

Dr. Blake Bostrum
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US 96IA086 E608 Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51520

Dr. Paul Vanroekel
Dr. Daryl Funk
Dr. Julie Koster

US 91IA016 E608 91IA016 (FIV) Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51520

Dr. David Faber

US 05IA120 E608 05IA120 (FIV) Trans Ova Genetics
2938 380th ST
Sioux Centre, IA 51250

Dr. Jon Schmidt

US 06MT122 E608 Trans Ova Genetics
9033 Walker RD
Belgrade, MT 59714

Dr. Jon Schmidt

US 98KY101 E625 Kentucky- Bluegrass Genetics
4486 Jackson RD
Eminence, KY 40019

Dr. Cheryl Feddern Nelson

US 92WI057 E631 VRS INC
3559 Pioneer RD
Verona, WI 53593

Dr. Robert Rowe

US 94MI074 E636 GGS Genetics
1200 Stillman RD
Mason, MI 48854

Dr. John D. Gunther

US 97TX095 E640 Bova Gen
414 Pioneer RD
Seguin, TX

Dr. Boyd Bien

US 91IL002 E648 North Central Embryo
W 6070 Advance RD
Monroe, WI 53566

Dr. Lawrence W. Strelow

US 91WI045 E655 Sunshine Genetics, INC
W7782, Hwy 12
Whitewater, WI 53190

Dr. Chris Keim
Dr. Dan Hornickel

US 95PA082 E664 Van Dyke Veterinary Clinic
4994 Sandy Lake Greenville RD
Sandy Lake, PA 16145

Dr. Todd Van Dyke

US 91CA035 E689 RuAnn Dairy
7285 W Davis AVE
Riverdale, CA 93656

Dr. Kenneth Halback

US 91CA040 E692 Webb ET Services West
1319 Prairie Flower RD
Turlock, CA 95480

Dr. James Webb

US 05NC114 E705 Kingsmill Farm II
5914 Kemp RD
Durham, NC 27703

Dr. Samuel P. Galphin

US 05NC117 E705 S. Galphin Services
6509 Saddle Path Circle
Raleigh, NC 27606

Dr. Samuel P. Galphin

US 91NY013 E706 Reproductive Solutions
346 County Route 3
Ancramdale, NY 12503

Dr. Mark E. Henderson

US 91WI015 E722 Malin Embryo Transfer
999 B West Main ST
Waupun, WI 53963

Dr. Stephen Malin
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US 98OR099 E723 Paradise West Embryo Transfer Service
241 S. Main, PO Box 69
Banks, OR 97106

Dr. Steve Vredenburg

US 91WI033 E725 Midwest Embryo Transfer Service
1299 South Shore DR
Amery, WI 54001

Dr. David B. Duxbury

US 91KS028 E726 Sun Valley Embryo Transfer, PA
3104 West Pleasant Hill RD
Salina, KS 67401

Dr. Glenn Engelland

US 94IN067 E739 Embryo Transfer Services
4958 US 35N
Richmond, IN 47374

Dr. A. R. Dalessandro

US 92MD058
E745

Catoctin Embryo Transfer
4339 Ridge RD
Mt. Airy, MD 21771

Dr. William. L. Graves

US 92MN048
E754

Portland Prairie Embryo Services
11636 Snake Point DR
Caledonia, MN 55921

Dr. Charles D. Wray

US 92MD059
E755

New Vision Transplants
456 Springs RD
Grantsville, MD

Dr. Ronald M. Kling

US 91PA026 E768 Cornerstone Genetics
1489 Grandview RD
Mt Joy, PA 17552

Dr. Larry Kennel

US 91WI010 E778 River Valley Veterinary Clinic
E5721 CTH B
Plain, WI 53577

Dr. John Schneller

US 91WI011 E778 River Valley Veterinary Clinic
E5721 CTH B
Plain, WI 53577

Dr. Mike Kieler

US 92VA055 E794 2420, Grace Chapel RD
Harrisonburg, VA 22801

Dr. Randall Hinshaw

US 92VA056 E794 2420, Grace Chapel RD
Harrisonburg, VA 22801

Dr. Sarah S. Whitman

US 04TN113 E795 Large Animal Services
Embryo Transfer Center
272 Bowers RD
Greeneville, TN 37743

Dr. Mitchell L. Parks

US 92NY057 E808 Impatiens Embryo Transfer
719 County HWY 18
South New Berlin, NY 13843

Dr. Pamela Powers

US 91ME001 E812 New England Genetics
RR1, Box 2630
Turner, ME

Dr. Richard Whitaker

US 94IL070 E814 Huels Embryo Transfer Service
RR2 Box 95A
Altamount, IL 62411

Dr. Stanley F. Huels

US 93NC061 E880 Jafral Holsteins
Rt 1, Box 518
Hamptonville, NC 27020

Dr. Michael E. Whicker

US 91WI047 E840 Buchner Embryo Transfer Services
1725 Asplund CT
Bloomer, WI

Dr. Eugene Buchner
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US 05GA115 E835 Bickett Genetics
455 Brotherton LN
Chickamauga, GA 30707

Dr. Todd J. Bickett

US 93WI060 E857 Emquest Embryo Transfer Service
2400 Eastern AVE
Plymouth, WI 53073

Dr. Byron W. Williams

US 06UT122 E870 Canyon Breeze Genetics
327 W 800 N
Minersville, UT 84752

Dr. John M. Conrad

US 99TX104 E874 Ultimate Genetics/Camp Cooley,
Rt 3, Box 745
Franklin, TX 77856

Dr. Joe Oden
Dr. Dan Miller

US 96TX088 E928 Ultimate Genetics/Normangee
41402 OSR
Normangee, TX 77871

Dr. Joe Oden
Dr. Dan Miller

US 91TX012 E948 Veterinary Reproductive Services
8225 FM 471
South Castroville, TX 78009

Dr. Sam Castleberry

US 03FL101 E948 Sacramento Farms
104 Crandon BLVD, Suite 420
Key Biscayne, FL 33149

Dr. Richard Castleberry

US 96CO084 E964 Genetics West
17890 Weld County RD 5
Berthoud, CO 80513

Dr. Thomas L. Rea

US 91PA022 E996 Next Generation ET
3162 Oregon Pike
Leola, PA 17540

Dr. Allen Rushmer

US 91WI038
E1053

Segga E.T., S.C.,
306 S Pine ST
Weyauwega, WI 54983

Dr. Scott Allenstein

US 97MT094
E1060

Reyher Embryonics
7195 Thorpe RD
Belgrade, MT 59714

Dr. Darrel DeGrofft

US 96OR085
E1090

Precision Embryonics, INC
11380 Little River RD
Glide, OR 97443

Dr. Gregory J.K. Garcia

US 02CA005
E1090

Rocking S Ranch
2400 Los Ceretos RD
La Grange, CA 95329

Dr. Greg Garcia

US 96WI093
E1093

Wittenberg Embryo Transfer
102 E Vinal ST
Wittenberg, WI 54499

Dr. John Prososki

US 02ID106
E1107

Western Genetics, INC
2875 E 3000 N
Sugar City, ID 83448

Dr. Galen B. Lusk

US 06OR125
E1107

Sutton Creek Cattle Company
39172 Old Hwy 30
Baker City, OR 97814

Dr. Galen B. Lusk

US 93MD062
E1139

Mid Maryland Dairy Veterinarian
11349 Robinwood DR
Hagerstown, MD 21740

Dr. John Heizer
Dr. Matthew E. Iager
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US 93MD063
E1139

Mid Maryland Dairy Associates
11349 Robinwood DR
Hagerstown, MD 21740

Dr. Tom Mercuro

US 06OK124
E1181

Reproduction Enterprises
908 N Prairie RD
Stillwater, OK 74075

Dr. Gregor Morgan

US 98OH102
E1260

Wellington Veterinary Clinic
PO Box 387. 48015 S.R.18
Wellington, OH 44090

Dr. Imre Orosz

US 98MD100
E1284

Chestertown Animal Hospital
10530 Augustine Herman HWY
Chestertown, MD 21620

Dr. Gary R. Hash

US 97TN098
E1326

Young Embry Transfer
53 Blue Springs LN
Hillsboro, TN 37342

Dr. Christy Young

US 02CA106 E752 Lander Veterinary Clinic
2930 Lande Ave.
Turlock, CA 95380

Dr. Larry Lanzon

US 02TX107
E1482

OvaGenix,
4700 Elmo Weedon RD #103
Collage Station, TX 77845

Dr. Stacy Smitherman

US 06TX126
E1482

Smith Genetics
1316 PR 2231
Giddings, TX 78942

Dr. Gary Moore

US 05WI116
E1554

Reprovider, LLC
2007 Excalibur DR
Janesville, WI 53546

Dr. Rick Faber

US 06VA127
E1592

Patrick Comyn
110 South Main ST
Madison, VA 22727

Dr. Patrick Comyn

US 06OH121
E1612

Nathan Steiner
10369 Fulton RD
Marshalville, OH 44645

Dr. Nathan Steiner

US 05IA119
E1685

Westwood Embryo Services Inc
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. Justin Helgerson

US 04KY110 E625 Lutz Brookview Farm
4475 Fairfield RD, Box 74
Fairfield, KY 40020

Dr. Cheryl Nelson

US 04WI109
E1257

Beck Embryo Transfer,
LLC S 448 Nilsestuen RD
Cashton, WI 54619

Dr. Brent Beck

US 06IA128
E1717

Westwood Embryo Services INC
1760 Dakota AVE
Waverly, IA 50677

Dr. Mike Pugh

US 06ID129
E1327

Countryside Veterinary Clinic
2724E 700 N
St. Anthony, ID 83445

Dr. Richard Geary

US 07CA133
E1664

RuAnn Dairy
7285 W Davis AVE
Riverdale, CA 93656

Dr. Alvaro Magalhães
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US 07ID134
E1127

Pat Richards, DVM
1215E 200S
Bliss, ID 83314

Dr. Pat Richards

US 07MO131
E608

Trans Ova Genetics
12425 LIV 224
Chillicothe, MO 64601

Dr. Tim Reimer

US 07TX130 E640 K Bar C Ranch
3424 FR 2095
Cameron, TX 76520

Dr. Boyd Bien

US 03TX112 E928 Diamond A Ranch,
RT. 1, Box 35C,
Dime Box, TX 77853

Dr. John Shull

US 07NC132 E705 Castalia Cattle Company,
960 Collins Mill RD
Castalia, NC 27816

Dr. Samuel P. Galphin

US 07WI133 E803 Roberts Veterinary Service,
108 W Main ST
Roberts, WI 54023

Dr. Marvin J. Johnson

US 07IA135
E1685

PVC Embryo Services
110 Hyman DR
Postville, IA 52162

Dr. Justin Helgerson

US 07-WI-136
E1682

The Practice Veterinary Service, LLC
5752 CTY TRK M
Junction City, WI 54443

Dr. Matthew Dorshorst

US 07-OH-137
E1662

Eastern Ohio Embryo & Herd Health
Services
44720 CR 55
Coshocton, OH 43812

Dr. Rob Stout
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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА

от 18 февруари 2008 година

за изменение на Решение 2006/766/ЕО относно списък на трети страни и територии, от които е
разрешен вносът на рибни продукти под каквато и да е форма, предназначени за консумация от

човека

(нотифицирано под номер C(2008) 555)

(текст от значение за ЕИП)

(2008/156/ЕО)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 854/2004 на Европейския
парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. за определяне на
специфичните правила за организирането на официален контрол
върху продуктите от животински произход, предназначени за
човешка консумация (1), и по-специално член 11, параграф 1
от него,

като има предвид, че:

(1) Регламент (ЕО) № 854/2004 определя специфичните
правила за организирането на официален контрол върху
продуктите от животински произход. В член 11 от
посочения регламент се предвижда установяването на
списъци на трети страни и територии, от които е
разрешен вносът на определени продукти от животински
произход, и се определят критериите, които да бъдат
взети предвид при установяването на такива списъци.

(2) Решение 2006/766/ЕО на Комисията от 6 ноември
2006 г., което установява списъци с трети страни и
територии, от които вносът на двучерупчести мекотели,
бодлокожи, ципести, морски коремоноги и рибни
продукти е разрешен (2) изброява тези трети страни,
които отговарят на критериите, посочени в член 11,
параграф 4 от Регламент (ЕО) № 854/2004, и следо-
вателно са в състояние да гарантират, че тези продукти,
изнесени към Общността, отговарят на санитарните
условия, определени с цел да защитят здравето на потре-
бителите.

(3) Приложение II към посоченото решение изброява третите
страни и територии, от които е разрешен вносът на рибни
продукти във всякаква форма за консумация от човека.

(4) Армения понастоящем е посочена в споменатото
приложение, но само за внос на „живи, неотгледани във
ферма раци“. Инспекция на Комисията, проведена в тази
страна през март 2007 г., показа, че са спазени
съответните изисквания за термично обработени и
замразени неотгледани във ферма раци. Следователно

графата за Армения трябва да бъде допълнена, за да
включи също термично обработени неотгледани във
ферма раци, както и замразени неотгледани във ферма
раци.

(5) Черна гора, която понастоящем присъства в приложение II
към Решение 2006/766/ЕО, но само за внос на „цели и
пресни продукти от морски улов“, е представила научна
информация и е подала допълнително заявление за
одобрение на внос на сладководни раци от тази трета
страна. Следователно настоящото ограничение следва да
се заличи. Вносът на речни продукти следва да се
разреши.

(6) Понастоящем Босна и Херцеговина не е посочена в
приложение II към Решение 2006/766/ЕО. Инспекция
на Комисията в тази страна беше проведена от
29 август до 2 септември 2005 г. Беше доказано, че
компетентните органи са осигурили всички необходими
гаранции, за да изпълнят съответните санитарни
условия. Следователно Босна и Херцеговина следва да
бъде включена в списъка с трети страни, от които
вносът на рибни продукти може да бъде разрешен от
държавите-членки.

(7) Понастоящем България и Румъния са посочени в
приложение II към Решение 2006/766/ЕО. Все пак, тъй
като списъкът се отнася само до трети страни, прила-
гането на тези графи беше прекратено след присъединя-
ването им към Европейския съюз. Следователно впис-
ването на тези две държави-членки следва да се заличи.

(8) Приложение I към посоченото решение изброява трети
страни, от които е позволен вносът на двучерупчести
мекотели, бодлокожи, ципести и морски коремоноги във
всякаква форма за консумация от човека. Бележка под
линия 6 от приложение II, в която се споменава
Мароко, се отнася до допълнителни изисквания за
някои преработени двучерупчести мекотели. От съоб-
ражения за последователност е целесъобразно тези
изисквания да бъдат преместени в приложение I.

(9) Следователно Решение 2006/766/ЕО следва да бъде
съответно изменено.

(10) Предвидените в настоящото решение мерки са в съот-
ветствие със становището на Постоянния комитет по
хранителната верига и здравето на животните,
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(1) ОВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 206. Регламент, последно изменен с
Регламент (ЕО) № 1791/2006 на Съвета (ОВ L 363, 20.12.2006 г.,
стр. 1).

(2) ОВ L 320, 18.11.2006 г., стр. 53.



ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Приложения I и II към Решение 2006/766/ЕО се заменят с
текста на приложението към настоящото решение.

Член 2

Настоящото решение се прилага от 1 март 2008 г.

Член 3

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 18 февруари 2008 година.

За Комисията
Markos KYPRIANOU

Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ

„ПРИЛОЖЕНИЕ I

Списък на трети страни, от които е позволен вносът на двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги под каквато и да е форма, предназначени за консумация от човека

(страни и територии, посочени в член 11 от Регламент (ЕО) № 854/2004)

Код по
ISO Страни Забележки

AU АВСТРАЛИЯ

CL ЧИЛИ Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги

JM ЯМАЙКА Само морски коремоноги

JP ЯПОНИЯ Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги

KR ЮЖНА КОРЕЯ Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги

MA МАРОКО Преработените двучерупчести мекотели от вида Acanthocardia tuberculatum следва да се
придружават от: а) допълнителна здравна атестация в съответствие с образеца, представен
в допълнение V, част Б към приложение VI към Регламент (ЕО) № 2074/2005 на
Комисията (ОВ L 338, 22.12.2005 г., стр. 27); и б) аналитичните резултати от теста,
показващи, че мекотелите не съдържат паралитичен токсин (PSP) до ниво, което може да
се открие чрез метод на биоанализ

NZ НОВА
ЗЕЛАНДИЯ

PE ПЕРУ Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги

TH ТАЙЛАНД Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги

TN ТУНИС

TR ТУРЦИЯ

UY УРУГВАЙ

VN ВИЕТНАМ Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски
коремоноги
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

Списък на страни и територии, от които е разрешен вносът на рибни продукти под каквато и да е форма,
предназначени за консумация от човека

(страни и територии, посочени в член 11 от Регламент (ЕО) № 854/2004)

Код по
ISO Страни Забележки

AE ОБЕДИНЕНИ АРАБСКИ
ЕМИРСТВА

AG АНТИГУА И БАРБУДА Само живи ракообразни

AL АЛБАНИЯ

AM АРМЕНИЯ Само живи неотгледани във ферма раци, термично обработени неотгледани във
ферма раци и замразени неотгледани във ферма раци

AN НИДЕРЛАНДСКИ АНТИЛИ

AR АРЖЕНТИНА

AU АВСТРАЛИЯ

BA БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА

BD БАНГЛАДЕШ

BR БРАЗИЛИЯ

BS БАХАМИ

BY БЕЛАРУС

BZ БЕЛИЗ

CA КАНАДА

CH ШВЕЙЦАРИЯ

CI КОТ Д’ИВОАР

CL ЧИЛИ

CN КИТАЙ

CO КОЛУМБИЯ

CR КОСТА РИКА

CU КУБА

CV КАБО ВЕРДЕ

DZ АЛЖИР

EC ЕКВАДОР

EG ЕГИПЕТ

FK ФОЛКЛАНДСКИ ОСТРОВИ

GA ГАБОН

GD ГРЕНАДА

GH ГАНА

GL ГРЕНЛАНДИЯ

GM ГАМБИЯ
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Код по
ISO Страни Забележки

GN ГВИНЕЯ Само рибни продукти, които не са преминали през никаква подготовка или
друга обработка освен махане на главите и вътрешностите, охлаждане или
замразяване.

Не се прилага намалената честота на физическите проверки, предвидена в
Решение 94/360/ЕО на Комисията (ОВ L 158, 25.6.1994 г., стp. 41)

GT ГВАТЕМАЛА

GY ГАЯНА

HK ХОНКОНГ

HN ХОНДУРАС

HR ХЪРВАТИЯ

ID ИНДОНЕЗИЯ

IN ИНДИЯ

IR ИРАН

JM ЯМАЙКА

JP ЯПОНИЯ

KE КЕНИЯ

KR ЮЖНА КОРЕЯ

KZ КАЗАХСТАН

LK ШРИ ЛАНКА

MA МАРОКО

ME ЧЕРНА ГОРА

MG МАДАГАСКАР

MR МАВРИТАНИЯ

MU МАВРИЦИЙ

MV МАЛДИВСКИ ОСТРОВИ

MX МЕКСИКО

MY МАЛАЙЗИЯ

MZ МОЗАМБИК

NA НАМИБИЯ

NC НОВА КАЛЕДОНИЯ

NG НИГЕРИЯ

NI НИКАРАГУА

NZ НОВА ЗЕЛАНДИЯ

OM ОМАН

PA ПАНАМА

PE ПЕРУ

PF ФРЕНСКА ПОЛИНЕЗИЯ

PG ПАПУА — НОВА ГВИНЕЯ
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Код по
ISO Страни Забележки

PH ФИЛИПИНИ

PM СЕН ПИЕР И МИКЕЛОН

PK ПАКИСТАН

RS СЪРБИЯ

Без Косово съгласно опреде-
лението от Резолюция 1244
на Съвета за сигурност на
ООН от 10 юни 1999 г.

Само цели и пресни рибни продукти от морски улов

RU РУСИЯ

SA САУДИТСКА АРАБИЯ

SC СЕЙШЕЛСКИ ОСТРОВИ

SG СИНГАПУР

SN СЕНЕГАЛ

SR СУРИНАМ

SV ЕЛ САЛВАДОР

TH ТАЙЛАНД

TN ТУНИС

TR ТУРЦИЯ

TW ТАЙВАН

TZ ТАНЗАНИЯ

UA УКРАЙНА

UG УГАНДА

US СЪЕДИНЕНИ АМЕРИКАНСКИ
ЩАТИ

UY УРУГВАЙ

VE ВЕНЕЦУЕЛА

VN ВИЕТНАМ

YE ЙЕМЕН

YT МАЙОТ

ZA ЮЖНА АФРИКА

ZW ЗИМБАБВЕ“
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